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Ressorts d'encliquetage acier, assortis pour réveils.

Sperrfeder, Stahl, assortiert fur Weckeruhren,

Steel clickwork springs assorted for alarm clocks.

| No. 10 042 | Gr. 9 | I

K Swiss Made /
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SURTIDOS DE FORNITURA BERGEON

£ 100 i

Pitons nickel 4 rainure, assortis pour petites et grandes
piéces.

Nickel-Spiralklgtzchen mit Nute fiir Armband- und Ta-
schenuhren.

Nickel studs with groove, assorted for wrist- and po-
cket walches.

te 100 qmp
Clefs de raquettes, assortles pour petites et grandes
pieces.
Rickerschliissel, sortiert fiir Armband- und Taschen-
uhren.

Index keys, assorted for wrist- and pockel walches.

fi 100 i

Vis de balanciers assorties pour petiles el grandes
piéces.

Sortierte Unruhschrauben fur Armband- und Taschen-
uhren.

Balance screws assoried for wrisl- and pocket
watches.
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Tiges de remontoirs pour montres de poche, assorties.

Sortlerte Aufziehwellen fir Taschenuhren.

Winding stems assorted for pocket watches.

Pieds de cadrans en cuivre, assorlis pour petites
pigces.

Zitferblatttiibe, Kupter, assortiert fiir Armbarduhren.

Cooper dial-feet assorted for wrist watches.

Ressorts d'encliquetage acier, assortis pour réveils.
Sperrfeder, Stahl, assortiert fiir Weckeruhren.

Steel clickwork springs assorted for alarm clocks.
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Swiss Mode

Swiss Made

] No. 10 042 ‘ cr. 9

Swiss Made

Gua 100 ﬁ[w

Vis de fixage ;
longues ef courtes, frexpées, tite polie, assorties pour pelites et
grandes pieces

Gehduseschrauben
lang und kurz, gehartel, polien, essortiert for Armband. und
Taschenuhren

Case SCrews
long and short, hordened, palished head, ossorted for wrist and
pochet walches

Swiss Mods

Ressorts d'encliquetage

wcier, hauts, auors powr reveils
Sperrkegelfedern

hochstehend, fir Wecker, Stahl, ossortiert

Assorted steel click springs
high, for olorm-clocks

b

0. 10 085 Gr.8
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zee 100 ﬂﬁ[ﬂﬁ

Ressorts circulaires assortis, pour montres de poche.

Sortierte runde Federn, fiir Taschenuhren.

Circular springs assorted. for pocket watches.

| No. 10093 | cr.1 l

Swiss Made

Swiss Made
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SURTIDOS DE FORNITURA BERGEON

Stiore 25 m

Ressorts assortis pour montres Marquise
Sortierte Fedemn fiir Spangenuhren
Assorted spnngs for Ilarqi.lse watches
Muelles para relojes M. surtidos
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Pieds de laiton percé assortis
Sortierte gebohrte Messingstiicker
Assorted hollow brass wire
Tubitos de latén, surtidos
L.=8B0mm 2 08-5mm

Piéces 50 “R[]wh
Stuck

Vis de fixage assorties

avec téte demi-ronde

Sortierte Gehauseschrauben

mit halbrundem Kopf

Assorted case screws

with half round head

Tornillos de sujecion
con cabeza semi redonda

|No 10112 I 2 r. |
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Swas made Swiss made
Piéces
25 Pieces Par (ithHTh sick 100 I[REHIF
Stﬂck Fl.ln Stiick Pairs
Pares can:;nls assortis pour aiguilles de
Aiguilles assorties pour montres Enliton:
Forme: Biton Anneaux et crochets il T
s:r: z:-nlm;;' s:m B P s Skl ggm::ts; ;lahm fiir Pendulenzeiger
ierte hren U
Batonom, mmrm ity Biigel und Hacken Assorted pipes for clocks hands
- Fur Kuckucksuhren. In brass
Assorted hands for watches i i
Baton-shape, luminous. Blue Bows and hoocks :::&g?a:a R —
For cuckoo chains. De latér
Agujas surtidas para relojes

Forma baton, luminosas. Azul

QN

Anillos y ganchos
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Swiss made Swi =
wiss made Swiss made
BER@EUN Pisoes 30 BER@EDN
Stilck Pibces 50 6/) ’/ (5]
Stiick BERGEON

el 510

Vis de bride de fixation de pile
Schrauben fiir Batteriehaltefeder
Screws for battery clamp

Tornillos de brida de fijacion de pila

[No10217 [ 1 | |

Ressorts de contact pour piles
Kontaktfedern fiir Batterien
Contact springs for batteries
Muelles de contacto para pilas
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Vis de ponts et modules
Briicken-und Baugruppen-Schrauben
Bridges and modules screws
Tornillos de puentes y modulos
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Swiss made
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v 50 (1 aenBeon

Vis de couvre-rouage de minuteries
Schrauben f.Deckplatte f. Wechselrader
Screws for minute train covers
Tornillos de cubrerrodaje de minuteria

[No 10231 | 14r. J |

Swiss made

2 50 (14 weBion

Vis d’écrans magnétigues supérieurs
Schrauben fiir obere Magnetschirm
Screws for upper magnetic screens
Tornillos para pantallas magnéticas
superiores

[Nowzsz[ 1or. l

Swiss made

2 50 (14 celon

Vis de bobines
Schrauben fir Spulen
Screws for coils
Tornillos para bobinas

INo10233|1w. | |

Swiss made

pe 50 (14 eerlion

Vis de modules, courtes
Schrauben fur Baugruppen, kurz
Screws for modules, short
Tornillos de modulos, cortos
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Swiss made

Piéces
Stiick 18 BERGEON

Ressorts secrets pour montres de poche.

Sprungdeckel-Federn fir Taschenuhren.

Case-springs for pocket watches.

Muelles secretos para relojes de baolsillo.
e
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Swiss made
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